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  Письмо Председателя Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1970 (2011) по Ливии, от 31 декабря 
2013 года на имя Председателя Совета Безопасности 
 
 

 Имею честь препроводить настоящим доклад Комитета Совета Безопас-
ности, учрежденного резолюцией 1970 (2011) по Ливии (см. приложение), в ко-
тором освещается деятельность Комитета в период с 1 января по 31 декабря 
2013 года. Доклад представляется согласно записке Председателя Совета Безо-
пасности от 29 марта 1995 года (S/1995/234). 
 
 

(Подпись) Эжен-Ришар Гасана 
Председатель Комитета Совета Безопасности, 

учрежденного резолюцией 1970 (2011) по Ливии 
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  Доклад Комитета Совета Безопасности, учрежденного 
резолюцией 1970 (2011) по Ливии 
 
 

 I. Введение 
 
 

1. Настоящий доклад Комитета Совета Безопасности, учрежденного резо-
люцией 1970 (2011) по Ливии, охватывает период с 1 января по 31 декабря 
2013 года.  

2. В течение отчетного периода в состав Бюро входили Эжен-Ришар Гасана 
(Руанда) в качестве Председателя, а должность заместителя Председателя за-
нимал член делегации Республики Корея. В 2013 году Комитет провел несколь-
ко неофициальных консультаций. Веб-страница Комитета находится по адресу: 
www.un.org/sc/committees/1970/. 
 
 

 II. Справочная информация 
 
 

 A. Меры 
 
 

3. Своей резолюцией 1970 (2011) Совет Безопасности ввел определенные 
меры в отношении Ливии. Они включали в себя эмбарго в отношении оружия 
(распространяющееся на поставки вооружений и связанных с ними материаль-
ных средств на территорию Ливии и из нее, а также предоставление Ливии 
вооруженного наемного персонала), положения, касающиеся проведения дос-
мотра грузов в контексте обеспечения соблюдения эмбарго в отношении ору-
жия, запрет на поездки и замораживание активов обозначенных физических 
и/или юридических лиц. Кроме того, были включены положения об изъятиях в 
отношении этих мер. В резолюции 1970 (2011) перечислены 16 физических 
лиц, на которых распространяется действие запрета на поездки, 6 из которых 
также попали под действие положений о замораживании активов. Был учреж-
ден комитет в составе всех членов Совета Безопасности для выполнения задач, 
изложенных в пункте 24 резолюции. 

4. В своей резолюции 1973 (2011) Совет Безопасности ввел дополнительные 
меры в отношении Ливии, включая санкцию на защиту гражданского населе-
ния и мест его проживания, находящихся в Ливии под угрозой нападения; бес-
полетную зону в воздушном пространстве Ливии; запрет на полеты ливийских 
воздушных судов, с изъятиями; запрет на полеты любых воздушных судов, с 
изъятиями, если у государств имеются разумные основания полагать, что на 
борту воздушного судна есть предметы, на которые распространяется действие 
эмбарго в отношении оружия. Были усилены положения, касающиеся досмотра 
грузов в контексте обеспечения эмбарго в отношении оружия в целях санкцио-
нирования применения всех мер, согласующихся с конкретными обстоятельст-
вами для целей проведения таких досмотров. Кроме того, была расширена 
сфера охвата мер по замораживанию активов, которые стали включать в себя 
проявление бдительности при ведении дел с ливийскими юридическими лица-
ми, если государство имеет информацию, которая дает разумные основания 
полагать, что ведение таких дел может содействовать насилию и применению 
силы против гражданского населения. В резолюции 1973 (2011) указаны еще 
два физических лица, на которых распространяется запрет на поездки, и пять 
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юридических лиц, на которых распространяется замораживание активов. На 7 
из 16 физических лиц, на которых ранее распространялся только запрет на по-
ездки, также было распространено действие положений о замораживании ак-
тивов.  

5. 24 июня 2011 года Комитет включил еще два физических лица, на кото-
рых распространяется действие запрета на поездки и положений о заморажи-
вании активов, а также одно юридическое лицо, подпадающее под действие 
положений о замораживании активов. 

6. В своей резолюции 2009 (2011) Совет Безопасности ввел дополнительные 
изъятия применительно к эмбарго в отношении оружия, постановил, что два 
ранее включенных в перечень юридических лица больше не подпадают под 
действие положений о замораживании активов и что в отношении оставшихся 
в перечне четырех юридических лиц будет действовать более либеральный ре-
жим в плане замораживания активов. Совет также постановил снять запрет на 
полеты ливийских воздушных судов.  

7. В своей резолюции 2016 (2011) Совет Безопасности отменил санкцию на 
принятие мер, связанных с защитой гражданского населения, и действие поло-
жений о беспилотной зоне.  

8. 16 декабря 2011 года согласно просьбе, полученной от соответствующих 
ливийских властей, Комитет исключил две позиции из своего перечня физиче-
ских и юридических лиц, на которых распространяется действие запрета на 
поездки и/или положений о замораживании активов. Поэтому к концу отчетно-
го периода на 5 физических лиц распространялось действие положений о за-
прете на поездки, на 15 физических лиц — действие как запрета на поездки, 
так и положений о замораживании активов, а 2 физических лица находились 
под действием положений о частичном замораживании активов. 

9. В своей резолюции 2040 (2012), касающейся досмотра грузов для обеспе-
чения исполнения эмбарго в отношении оружия, Совет Безопасности отменил 
санкцию, предоставленную государствам-членам, применять все меры, согла-
сующиеся с конкретными обстоятельствами для целей проведения таких дос-
мотров. 

10. В своей резолюции 2095 (2013) Совет Безопасности вновь ослабил дейст-
вие эмбарго в отношении оружия применительно к Ливии, выведя из-под дей-
ствия этого эмбарго несмертоносную военную технику, техническую помощь, 
подготовку и финансовую помощь в тех случаях, когда они предназначаются 
исключительно для оказания правительству Ливии помощи в области безопас-
ности и разоружения. Совет также отменил требования в отношении утвер-
ждения Комитетом поставок несмертоносной военной техники, предназначен-
ной исключительно для гуманитарных целей или для целей защиты, и соответ-
ствующей технической помощи или подготовки. 
 
 

 B. Критерии для включения в перечень 
 
 

11. В пункте 22 резолюции 1970 (2011) Совет постановил, что действие по-
ложений о запрете на поездки и замораживании активов распространяется на 
обозначенных Комитетом физических и юридических лиц: a) отдающих распо-
ряжения о совершении серьезных нарушений прав человека в Ливии, контро-
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лирующих или иным образом направляющих соответствующие действия либо 
имеющих к этому отношение; или планирующих или осуществляющих напа-
дения на население, отдающих приказы и распоряжения об осуществлении та-
ких нападений, в том числе воздушных бомбардировок, в нарушение норм ме-
ждународного права либо имеющих к этому отношение; либо b) действующих 
в интересах, от имени или по указанию физических или юридических лиц, оп-
ределенных в пункте (a) выше. 

12. В своей резолюции 1973 (2011) Совет Безопасности постановил, что за-
мораживание активов применяется по отношению ко всем денежным средст-
вам, другим финансовым активам и экономическим ресурсам ливийских вла-
стей, указанных Комитетом, или физических или юридических лиц, действую-
щих от их имени или по их поручению, либо юридических лиц, которые при-
надлежат или контролируются ими, как указано Комитетом. В той же резолю-
ции Совет постановил, что запрет на поездки или замораживание активов бу-
дут применяться также к физическим и юридическим лицам, которые, как ус-
тановил Совет или Комитет, нарушили положения резолюции 1970 (2011), осо-
бенно применительно к мерам, касающимся эмбарго в отношении оружия, или 
помогали другим совершать такие нарушения. 
 
 

 С. Мандат Комитета 
 
 

13. Первоначально Комитету было поручено осуществление функций, изло-
женных в пункте 24 резолюции 1970 (2011): контроль за выполнением мер, ка-
сающихся эмбарго в отношении оружия, запрета на поездки и замораживания 
активов; обозначение физических лиц, на которых распространяется действие 
запрета на поездки, и рассмотрение просьб о предоставлении исключений; 
обозначение физических лиц, на которых распространяется замораживание ак-
тивов, и рассмотрение просьб о предоставлении исключений; разработка таких 
руководящих принципов, которые могут быть необходимы для содействия 
осуществлению вышеуказанных мер; предоставление Совету Безопасности в 
течение 30 дней первого доклада о своей работе и последующих докладов по 
усмотрению Комитета; поощрение диалога между Комитетом и заинтересован-
ными государствами-членами, в частности, расположенными в этом регионе, в 
том числе путем приглашения представителей таких государств для встречи с 
Комитетом в целях обсуждения хода осуществления указанных мер; запраши-
вание у всех государств любой информации, которую они могут счесть полез-
ной, в отношении предпринимаемых ими шагов для эффективного осуществ-
ления вышеуказанных мер; и изучение информации в связи с сообщениями о 
нарушениях либо невыполнении мер, предусмотренных в этой резолюции. 

14. В своей резолюции 1973 (2011) Совет расширил сферу охвата мандата 
Комитета, с тем чтобы она также распространялась на меры, предусмотренные 
в этой же резолюции. Совет поручил Комитету в контексте замораживания ак-
тивов указать ливийские власти и физических или юридических лиц, дейст-
вующих от их имени или по их поручению, либо юридических лиц, которые 
принадлежат им или контролируются ими, в течение 30 дней с даты принятия 
этой резолюции и — в соответствующих случаях — в последующий период. 

15. При выполнении Комитетом своего мандата ему оказывает помощь Груп-
па экспертов, учрежденная Генеральным секретарем в консультации с Комите-

http://undocs.org/ru/S/RES/1973(2011)
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том в соответствии с резолюцией 1973 (2011)1. В своей резолюции 2017 (2011) 
Совет просил Комитет, действуя при поддержке его Группы экспертов, в со-
трудничестве с Исполнительным директоратом Контртеррористического коми-
тета и работая сообща с другими соответствующими органами Организации 
Объединенных Наций, включая Международную организацию гражданской 
авиации, и на основе консультации с международными и региональными орга-
низациями и структурами, провести анализ угроз и проблем, особенно в плане 
терроризма, связанных с распространением с территории Ливии по региону 
любого оружия и связанных с ним материальных средств всех типов, особенно 
переносных зенитных ракетных комплексов класса «земля-воздух». Совет так-
же просил Комитет представить ему доклад о своих предложениях по противо-
действию этой угрозе и по предотвращению распространения оружия и свя-
занных с ним материальных средств, включая меры по обеспечению хранения 
такого оружия и связанных с ним материальных средств и безопасному и над-
лежащему контролю за его запасами, по укреплению пограничного контроля и 
повышению транспортной безопасности.  

16. Впоследствии в своей резолюции 2022 (2011) Совет Безопасности поста-
новил включить в мандат Миссии Организации Объединенных Наций по под-
держке в Ливии (МООНПЛ), действуя в координации и консультации с пере-
ходным правительством Ливии, дополнительную задачу по оказанию помощи и 
поддержке Ливии в ее национальных усилиях по противодействию угрозам 
распространения любого оружия и связанных с ним материальных средств 
всех типов, особенно переносных зенитных ракетных комплексов, принимая во 
внимания, среди прочего, доклад, испрошенный в пункте 5 резолюции 2017 
(2011). 

17. Если в своей резолюции 1973 (2011) Совет Безопасности санкционировал 
создание Группы в составе до восьми экспертов, то в своей резолюции 2040 
(2012) относительно продления мандата Группы на второй год Совет сократил 
число экспертов до максимум пяти человек. 

18. В число задач этой Группы, мандат которой был впоследствии продлен в 
резолюции 2095 (2013) и которая действует под руководством Комитета, входит 
следующее: сбор, изучение и анализ поступающей от государств, соответст-
вующих органов Организации Объединенных Наций, региональных организа-
ций и других заинтересованных сторон информации относительно осуществ-
ления мер, предусмотренных в резолюциях 1970 (2011), 1973 (2011), 2009 
(2011), 2040 (2012) и 2095 (2013), и особенно случаях несоблюдения; вынесе-
ние рекомендаций в отношении действий, которые Совет, ливийские власти 
или другие государства могут рассмотреть в целях улучшения процесса осуще-
ствления соответствующих мер; и представление Совету не позднее чем через 
90 дней после назначения Группы (т.е. до 2 июля 2013 года) промежуточного 
доклада и не позднее чем за 60 дней до истечения ее мандата (т. е. до 
15 февраля 2014 года) — окончательного доклада, включающего ее выводы и 
рекомендации.  

19. В резолюциях 2040 (2012) и 2095 (2013) Совет Безопасности также при-
звал Группу, памятуя об ответственности Миссии Организации Объединенных 

__________________ 

 1 См. письма Генерального секретаря на имя Председателя Совета Безопасности 
относительно назначения членов Группы экспертов (S/2011/293, S/2011/313, S/2011/377, 
S/2012/240, S/2013/212, S/2013/256 и S/2013/602). 
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Наций по поддержке в Ливии за оказание ливийским властям помощи в борьбе 
с незаконным распространением любого оружия и связанных с ним материаль-
ных средств всех типов, особенно переносных зенитных ракетных комплексов, 
и в обеспечении охраны и обустройства ливийских границ, продолжать свое 
расследование в случае несоблюдения санкций, включая незаконную передачу 
оружия и связанных с ним материальных средств Ливии или из Ливии и акти-
вов физических лиц, на которых распространяются меры по замораживанию 
активов, введенные в резолюциях 1970 (2011) и 1973 (2011) и измененные в ре-
золюциях 2009 (2011), 2040 (2012) и 2095 (2013). Он также призвал МООНПЛ 
и ливийские власти оказать Группе помощь в ее расследованиях на территории 
Ливии, в том числе, при необходимости, путем обмена информацией, содейст-
вия транзиту и предоставления доступа на объекты, где хранится оружие.  
 
 

 III. Краткая информация о деятельности Комитета 
 
 

 A. Сводный перечень физических и юридических лиц 
 
 

20. 26 февраля 2013 года Комитет получил просьбу об исключении из переч-
ня через контактный центр по вопросам исключения из перечня, учрежденный 
согласно резолюции 1730 (2006), от физического лица, включенного в перечень 
физических и юридических лиц, на которых распространяется запрет на поезд-
ки и/или меры по замораживанию активов. Комитет не удовлетворил эту 
просьбу об исключении из перечня. 

21. 21 марта, 29 июля и 4 сентября Комитет обновил ряд позиций своего пе-
речня физических и юридических лиц, на которых распространяется запрет на 
поездки и/или меры по замораживанию активов. 1 апреля Комитет направил 
всем государствам-членам вербальную ноту, предложив им должным образом 
изучить вопрос о представлении предложений Комитету относительно включе-
ния в перечень юридических или физических лиц, которые, как было установ-
лено, каким-либо образом оказывают содействие в финансировании юридиче-
ских или физических лиц, на которых уже распространяется мера по замора-
живанию активов. 

22. 20 мая Комитет получил письмо Координатора Группы экспертов, пре-
провождающее обмен письмами с одним из государств-членов относительно 
переселения в это государство-член ряда лиц, которые включены в перечень 
физических и юридических лиц Комитета, на которых распространяется запрет 
на поездки и/или меры по замораживанию активов. 

23. 7 июня Комитет получил письмо государства-члена, из которого выехали 
вышеупомянутые физические лица в целях переселения. 
 
 

 B. Доклады об осуществлении 
 
 

24. В пункте 25 резолюции 1970 (2011) Совет Безопасности призвал все госу-
дарства-члены доложить Комитету в 120-дневный срок с даты принятия ука-
занной резолюции, т.е. к 26 июня 2011 года, о шагах, предпринятых ими для 
эффективного осуществления положений пунктов 9, 10, 15 и 17 той же резо-
люции, которые касаются эмбарго в отношении оружия, запрета на поездки и 
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замораживания активов. На сегодняшний день Комитет получил доклады от 
59 государств-членов (см. приложение). Если государство в своем докладе не 
обращается с просьбой о том, чтобы содержание докладов не разглашалось, 
эти доклады распространяются в качестве документов Организации Объеди-
ненных Наций и размещаются на веб-странице Комитета. 
 
 

 C. Уведомления об оказании помощи в осуществлении 
 
 

25. В отчетный период Комитет обновил свое уведомление об оказании по-
мощи в осуществлении в отношении оружейного эмбарго, отразив изменения, 
внесенные резолюцией 2095 (2013) и дав указания относительно процедур 
представления просьб и уведомлений об исключении, включая вновь создан-
ный Ливийский координационный центр по закупкам оружия. Эта обновленная 
информация была направлена всем государствам-членам. Все три уведомления 
об оказании помощи в осуществлении имеются на веб-сайте Комитета. 
 
 

 D. Меры по осуществлению эмбарго в отношении оружия 
и замораживанию активов и уведомления и просьбы об 
изъятиях из них 
 
 

 1. Эмбарго в отношении оружия 
 

26. До принятия Советом Безопасности 14 марта резолюции 2095 (2013) 
пункт 9(a) резолюции 1970 (2011) предусматривал изъятие в отношении ору-
жейного эмбарго на поставки в Ливию несмертоносного военного имущества, 
предназначенного исключительно для использования в гуманитарных или за-
щитных целях, и соответствующей технической помощи или технического 
обучения, предварительно санкционированных Комитетом. Совет Безопасно-
сти в пункте 9 резолюции 2095 (2013) постановил, что утверждение Комитетом 
таких поставок более не требуется. В отчетный период и до принятия резолю-
ции 2095 (2013) Комитет утвердил три запроса со ссылкой на пункт 9(a). 

27. В пункте 9(c) резолюции 1970 (2011) предусматривалось изъятие в отно-
шении продажи или поставки других вооружений и связанных с ними матери-
альных средств и оказания помощи или предоставления персонала Ливии, 
предварительно разрешенных Комитетом. В отчетный период Комитет утвер-
дил 15 запросов со ссылкой на пункт 9(c). 

28. До принятия резолюции 2095 (2013) пункт 13(a) резолюции 2009 (2011) 
предусматривал изъятие из сферы действия оружейного эмбарго на поставки 
Ливии вооружений и связанных с ними материальных средств всех типов, 
включая техническую помощь, обучение, финансовую и иную помощь, кото-
рые предназначаются исключительно для оказания помощи ливийским властям 
в обеспечении безопасности и разоружения и о которых Комитет был заранее 
уведомлен и не принял в течение пяти рабочих дней с момента такого уведом-
ления отрицательного решения. 

29. Пункт 10 резолюции 2095 (2013) изменил пункт 13(a) резолюции 2009 
(2011), установив, что для поставок несмертоносной военной техники и оказа-
ния любой технической помощи, подготовки или оказания финансовой помощи 
в тех случаях, когда они предназначаются исключительно для оказания прави-
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тельству Ливии помощи в области безопасности или разоружения, более не 
требуется уведомлений Комитета или отсутствия его отрицательного решения 
в течение пяти рабочих дней. 

30. Пункт 13(b) резолюции 2009 (2011) предусматривает изъятие в отноше-
нии стрелкового оружия, легких вооружений и связанных с ним материальных 
средств, временно ввозимых в Ливию исключительно для использования пер-
соналом Организации Объединенных Наций, представителей средств массовой 
информации, гуманитарных работников и работников, занимающихся вопро-
сами развития, а также связанного с ними персонала, о которых Комитет был 
заранее уведомлен и не принял в течение пяти рабочих дней с момента такого 
уведомления отрицательного решения. 

31. В отчетный период Комитет получил 20 уведомлений со ссылкой на 
пункт 13(a) резолюции 2009 (2011) и 1 уведомление со ссылкой на пункт 13 в 
целом. Комитет не принял отрицательных решений ни по одному из этих дел. 
Кроме того, Комитет получил два уведомления, которые не соответствовали 
необходимым требованиям, предъявляемым к уведомлениям согласно пунк-
ту 13(a) резолюции 2009 (2011) и установленным в уведомлении № 2 Комитета 
об оказании помощи в осуществлении. Комитет направил ответы всем при-
славшим уведомления государствам-членам, проинформировав их о соответст-
вующих недостатках и предложив их исправить. 

32. 3 апреля Комитет направил письмо правительству Ливии с просьбой под-
твердить возможное создание координационной структуры, через которую бу-
дут направляться все запросы об оказании помощи по вопросам безопасности, 
а также относительно дополнительных процедур в связи с хранением, регист-
рацией и распространением оружия и связанных с ним материальных средств. 
В письмах от 26 марта, 6 июня и 18 июля, соответственно, Постоянный пред-
ставитель Ливии при Организации Объединенных Наций изложил подробную 
информацию о недавно созданном координационном центре по поставкам 
оружия Департамента военных закупок министерства обороны Ливии. 
7 августа Комитет направил Постоянному представителю Ливии письмо с 
просьбой представить уточняющую и обновленную информацию по нерешен-
ным проблемам, на которые Постоянный представитель Ливии ответил 4 сен-
тября. 

33. 24 июля Комитет ознакомил правительство Ливии с неофициальной и не-
формальной таблицей, в которой приводится резюме обработанных Комитетом 
с момента его учреждения до 10 июля запросов и уведомлений об изъятиях в 
отношении мер по введению оружейного эмбарго, которые были установлены в 
резолюции 1970 (2011) и изменены в резолюциях 2009 (2011) и 2095 (2013).  
 

 2. Замораживание активов 
 

34. В пункте 19(a) резолюции 1970 (2011) предусмотрено, что замораживание 
не распространяется на активы, предназначенные для «покрытия насущных 
расходов», после уведомления соответствующим государством Комитета о на-
мерении разрешить в надлежащих случаях доступ к таким денежным средст-
вам, другим финансовым активам или экономическим ресурсам и в случае, ес-
ли Комитет не вынесет отрицательного решения в течение пяти рабочих дней с 
момента такого уведомления. В отчетный период Комитет получил пять уве-

http://undocs.org/ru/S/RES/2009(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/2009(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/2009(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/2009(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/2095(2013)
http://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)


 S/2013/790
 

13-63864 9/14 
 

домлений со ссылкой на пункт 19(a). Ни по одному из этих дел Комитет не 
принял отрицательного решения.  

35. В пункте 16 резолюции 2009 (2011) предусматривается изъятие, касаю-
щееся замораживания активов, применительно ко включенным тогда в пере-
чень четырем юридическим лицам по следующим позициям: a) гуманитарные 
нужды; b) топливо, электричество и вода строго для использования в граждан-
ских целях; c) возобновление производства и продажа Ливии углеводородов; 
d) создание, функционирование или укрепление органов гражданского управ-
ления и гражданской государственной инфраструктуры; или e) содействие во-
зобновлению операций банковского сектора, в том числе в целях оказания под-
держки или содействия международной торговле с Ливией.  

36. Это изъятие применяется при условии, что государство-член уведомило 
Комитет, а Комитет в течение пяти рабочих дней с момента такого уведомления 
не принял отрицательного решения; государство-член уведомило Комитет о 
том, что эти денежные средства не предоставляются физическим лицам, вклю-
ченным в перечень, либо в их пользу; государство-член заранее проконсульти-
ровалось с ливийскими властями относительно использования таких денежных 
средств; и государство-член довело до сведения ливийских властей уведомле-
ние, представленное во исполнение пункта 16 резолюции 2009 (2011), и ливий-
ские власти не выразили в течение пяти рабочих дней возражений против вы-
свобождения таких средств. В отчетный период Комитет получил два уведом-
ления со ссылкой на пункт 16 резолюции 2009 (2011). Комитет не принял от-
рицательного решения.  

37. Вышеуказанные уведомления касались суммы не менее 21 млн. долл. 
США, которые были разморожены по линии Комитета в 2013 году.  

38. 20 февраля Комитет информировал правительство Ливии по просьбе По-
стоянного представителя Ливии при Организации Объединенных Наций от 
14 февраля о неофициальной и неформальной таблице, в которой содержится 
резюме обработанных Комитетом с момента его создания до 20 февраля запро-
сов и уведомлений в отношении изъятий, касающихся мер по замораживанию 
активов, установленных резолюциями 1970 (2011) и 1973 (2011) и измененных 
резолюцией 2009 (2011).  
 
 

 E. Запросы и просьбы, касающиеся разъяснений 
 
 

39. В отчетный период Комитет ответил на восемь представленных государ-
ствами-членами запросов или просьб относительно разъяснений; они касались 
сферы охвата и применения мер, связанных с оружейным эмбарго или замора-
живанием активов.  
 
 

 F. Брифинги и обсуждения в Комитете 
 
 

40. В ходе неофициальной консультации 6 марта 2013 года Комитет заслушал 
Группу экспертов, которая представила свой окончательный доклад.  

41. Во время неофициальных консультаций 6 мая Комитет заслушал обнов-
ленную информацию от повторно назначенных членов Группы экспертов. Кро-
ме того, Комитет принял к сведению сообщение о переселении двух лиц, на ко-
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торых распространяется запрет на поездки: Мохаммеда Муамара Каддафи и 
Аишы Муамар Каддафи, переселившихся вместе с другими членами семьи из 
Алжира в Оман. Комитет отметил, что переселение было осуществлено не в 
соответствии с процедурами изъятий, установленными в резолюциях 1970 
(2011) и 1973 (2011), и поручил Группе экспертов расследовать этот вопрос.  

42. В ходе неофициальных консультаций 10 июля Комитет заслушал Группу 
экспертов, представившую свой промежуточный доклад. После этого члены 
Комитета обсудили рекомендации, содержащиеся в этом докладе.  

43. В ходе неофициальных консультаций 6 ноября Комитет заслушал обнов-
ленную информацию Группы экспертов о ее работе после представления про-
межуточного доклада Группы в июле и встретился с новым координатором и 
экспертом Группы по оружию. Кроме того, Комитет обсудил незаконные во-
просы, процесс закупки оружия Ливией и вопрос относительно складских по-
мещений в Себхе, Ливия, где предположительно хранится, среди прочего, 
большое количество зенитных ракетных установок и урановый концентрат, по 
поводу чего Совет Безопасности 4 ноября провел неофициальные консульта-
ции.  

44. В ходе ряда вышеуказанных неофициальных консультаций Председатель 
Комитета распространял обновленные неофициальные и неформальные табли-
цы, отражающие все полученные Комитетом запросы и уведомления относи-
тельно изъятий в связи с оружейным эмбарго и замораживанием активов, а 
также все запросы относительно разъяснений и различные другие входящие 
сообщения, полученные Комитетом с момента его создания.  
 
 

 G. Письма с запросами 
 
 

45. В отчетный период Комитет не направлял писем с запросами. К концу от-
четного периода так и не были получены ответы на четыре письма с запроса-
ми, направленных Комитетом различным государствам-членам в течение пре-
дыдущего отчетного цикла.  
 
 

 H. Рассмотрение докладов и материалов, представленных 
Группой экспертов 
 
 

46. В течение отчетного периода Группа экспертов представила Совету Безо-
пасности окончательный доклад (S/2013/99) от 15 февраля 2013 года в соответ-
ствии с резолюцией 2040 (2012), а также промежуточный доклад от 2 июля 
2013 года в соответствии с резолюцией 2095 (2013). Кроме того, Группа пред-
ставила доклад об инспекциях от 23 апреля 2013 года.  

47. В свой заключительный доклад Группа включила восемь рекомендаций: 
четыре рекомендации касались оружейного эмбарго; одна — запрета на поезд-
ки; одна — замораживания активов; одна — сводного перечня физических и 
юридических лиц Комитета; и одна — предложений государств-членов относи-
тельно включения в перечень. В свой промежуточный доклад Группа включила 
восемь рекомендаций: две рекомендации касались оружейного эмбарго; две — 
запрета на поездки; три — замораживания активов; и одна — доступа Группы 
к проведению работы на местах. В докладе об инспекции содержалось описа-
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ние проведенной в одном из государств-членов инспекции материала, который 
был изъят Группой в связи с оружейным эмбарго.  

48. Группа экспертов представила Комитету данные для подготовки проекта 
ответа государству-члену.  

49. В шести случаях, согласно просьбам об оказании помощи, полученным от 
Группы экспертов в связи с необходимостью получения ответа от того или ино-
го правительства относительно предлагаемого посещения членами Группы той 
или иной страны, Комитет направлял письмо в Постоянное представительство 
этой страны при Организации Объединенных Наций, пытаясь заручиться со-
действием в организации возможного визита Группы в эту страну.  
 
 

 I. Периодические доклады Совету Безопасности 
 
 

50. Согласно положениям пункта 24(e) резолюции 1970 (2011) Председатель 
Комитета в устной форме докладывал Совету Безопасности о работе Комитета 
в ходе открытых заседаний 14 марта, 18 июня, 16 сентября и 9 декабря 
(см. S/PV.6934, S/PV.6981, S/PV.7031 и S/PV.7075). 
 
 

 J. Сотрудничество с Международной организацией уголовной 
полиции 
 
 

51. 28 мая Комитет заключил соглашение с Международной организацией 
уголовной полиции (Интерпол) относительно специальных уведомлений Сове-
та Безопасности-Интерпола. В конце отчетного периода специальные уведом-
ления были опубликованы в отношении 17 физических лиц и 2 юридических 
лиц из перечня физических и юридических лиц Комитета, на которых распро-
страняется запрет на поездки и/или меры по замораживанию активов, а по 
трем позициям для издания специальных уведомлений не хватило требуемого 
минимума идентифицирующих данных. 
 
 

 IV. Нарушения и предполагаемые нарушения режима 
санкций 
 
 

52. В своем заключительном докладе, представленном согласно резолю-
ции 2040 (2012), Группа экспертов, среди прочего, изложила информацию о 
случаях передачи военного имущества Ливии и из нее после введения оружей-
ного эмбарго, случаях нарушения запрета на поездки и случаях несоблюдения 
положений о замораживании активов. В отношении первой категории (оружей-
ное эмбарго) Группа подчеркнула необходимость в обеспечении ответственных 
передач в адрес правительства Ливии и особо отметила продолжающееся рас-
пространение оружия с территории Ливии «в вызывающих тревогу масшта-
бах».  

53. В резолюции 2095 (2013) Совет осудил предполагаемые продолжающиеся 
нарушения мер, содержащихся в резолюциях 1970 (2011) и 1973 (2011) и изме-
ненных в последующих резолюциях, и напомнил о мандате Комитета, установ-
ленном в пункте 24 резолюции 1970 (2011), изучать информацию в связи с со-

http://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
http://undocs.org/ru/S/PV.6934
http://undocs.org/ru/S/PV.6981
http://undocs.org/ru/S/PV.7031
http://undocs.org/ru/S/PV.7075
http://undocs.org/ru/S/RES/2040(2012)
http://undocs.org/ru/S/RES/2095(2013)
http://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/1973(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
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общениями о предполагаемых нарушениях либо невыполнении мер и предпри-
нимать соответствующие шаги.  

54. В своем промежуточном докладе от 2 июля Группа сообщила о продол-
жающемся расследовании различных нарушений оружейного эмбарго, нару-
шений запрета на поездки и обнаружении в ряде государств-членов возможных 
средств некоторых физических лиц, внесенных в перечень физических и юри-
дических лиц Комитета, на которых распространяется запрет на поездки и/или 
меры по замораживанию активов. В своем промежуточном докладе Группа экс-
пертов также выразила озабоченность в отношении возможности ряда госу-
дарств выполнять меры по замораживанию активов и соблюдать их.  
 
 

 V. Замечания 
 
 

55. Режим в отношении Ливии, по всей видимости, стал самым активно раз-
вивающимся режимом санкций Совета Безопасности за последние годы: в те-
чение 32 месяцев Совет принял семь резолюций, первой из которых был создан 
Комитет, а последующие касались его подхода и работы. Это свидетельствует о 
том, что Совет реагирует на события на местах. Если изначально главная цель 
мер заключалась в предотвращении дальнейших нападений на гражданское на-
селение в Ливии, то впоследствии после внесения изменений меры стали на-
целены на оказание поддержки процессу перехода и восстановления под руко-
водством самих ливийцев и обеспечения региональной безопасности.  

56. Хотя общее число стоящих перед Комитетом вопросов в отчетный период 
сократилось, их сложность существенно возросла. Комитет готов формулиро-
вать руководящие указания относительно сферы охвата и применения мер для 
любого государства-члена, которое обратится с такой просьбой согласно поло-
жениям соответствующих резолюций Совета Безопасности, с тем чтобы у всех 
сложилось четкое и логичное понимание.  
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Приложение 
 

  Перечень докладов об осуществлении, полученных от 
государств-членов согласно пункту 25 резолюции 1970 
(2011) 
 
 
 

Государства-члены Условное обозначение документа 

Австралия S/AC.52/2011/54 

Алжир S/AC.52/2011/32 

Андорра S/AC.52/2011/4 

Аргентина S/AC.52/2011/11 и Add.1, 
S/AC.52/2012/6 

Армения S/AC.52/2011/39 

Беларусь S/AC.52/2011/45 

Бельгия S/AC.52/2011/40 

Болгария S/AC.52/2011/2 

Бразилия S/AC.52/2011/17 

Бруней-Даруссалам S/AC.52/2011/50 

Габон S/AC.52/2011/12 

Германия S/AC.52/2011/28 

Греция S/AC.52/2011/18 

Грузия S/AC.52/2011/30 

Дания S/AC.52/2011/33 

Египет S/AC.52/2011/29 

Ирак S/AC.52/2011/36 

Италия S/AC.52/2011/38 

Канада S/AC.52/2011/52 

Катар S/AC.52/2011/43 

Кипр S/AC.52/2011/9 

Китай S/AC.52/2011/27 

Колумбия S/AC.52/2011/48 

Латвия S/AC.52/2011/41 

Ливан S/AC.52/2011/49 

Литва S/AC.52/2013/1 

Лихтенштейн S/AC.52/2011/14 

http://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/54
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/32
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/4
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/11
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2012/6
http://undocs.org/ru/A/RES/52/201
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/45
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/40
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/2
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/17
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/50
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/12
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/28
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/18
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/30
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/33
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/29
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/36
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/38
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/52
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/43
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/9
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/27
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/48
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/41
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/49
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2013/1
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/14
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Государства-члены Условное обозначение документа 

Люксембург S/AC.52/2012/4 

Малайзия S/AC.52/2011/47 

Мальта S/AC.52/2011/1 

Мексика S/AC.52/2011/44 

Новая Зеландия S/AC.52/2011/19 

Норвегия S/AC.52/2012/1 

Объединенные Арабские Эмираты S/AC.52/2011/3 

Панама S/AC.52/2011/13 

Перу S/AC.52/2012/2 

Польша S/AC.52/2011/26 

Португалия S/AC.52/2011/16 

Республика Корея S/AC.52/2011/21 

Республика Молдова S/AC.52/2011/25 

Российская Федерация S/AC.52/2011/10 и Add.1, 
S/AC.52/2012/5 

Сан-Марино S/AC.52/2011/35 

Сербия S/AC.52/2011/5 

Сингапур S/AC.52/2011/24 

Словакия S/AC.52/2011/8 

Словения S/AC.52/2011/34 

Соединенное Королевство Велико-
британии и Северной Ирландии  

S/AC.52/2011/7 

Соединенные Штаты Америки  S/AC.52/2011/22 

Того S/AC.52/2011/51 

Тунис S/AC.52/2011/53 

Турция S/AC.52/2011/37 

Филиппины S/AC.52/2011/6 

Финляндия S/AC.52/2012/3 

Франция S/AC.52/2011/42 

Чешская Республика S/AC.52/2011/46 

Швейцария S/AC.52/2011/15 

Швеция S/AC.52/2011/31 

Южная Африка S/AC.52/2011/20 

Япония S/AC.52/2011/23 

 

http://undocs.org/ru/S/AC.52/2012/4
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/47
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/1
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/44
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/19
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2012/1
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/3
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/13
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2012/2
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/26
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/16
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/21
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/25
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/10
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2012/5
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/35
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/5
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/24
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/8
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/34
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/7
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/22
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/51
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/53
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/37
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/6
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2012/3
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/42
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/46
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/15
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/31
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/20
http://undocs.org/ru/S/AC.52/2011/23

